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ФЗ –  Федеральный закон / федеральные законы
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ЕАЭС –  Евразийский экономический союз
ОЭЗ –  особая экономическая зона
СЭЗ –  свободная экономическая зона

 –  разъяснения законодательства, ссылки на акты 
  государственных и иных органов
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ДОГОВОР 
О ТАМОЖЕННОМ КОДЕКСЕ ЕВРАЗИЙСКОГО  

ЭКОНОМИЧЕСКОГО СОЮЗА
(Москва, 11 апреля 2017 года)

Государства — члены Евразийского экономического союза, далее именуемые го-
сударствами-членами, основываясь на Договоре о Евразийском экономическом союзе 
от 29 мая 2014 года, в целях обеспечения единого таможенного регулирования в Евра-
зийском экономическом союзе договорились о нижеследующем.

Статья 1
Таможенный кодекс Евразийского экономического союза
Государства-члены принимают Таможенный кодекс Евразийского экономического 

союза, который содержится в приложении № 1 к настоящему Договору.

Статья 2
Вступление Договора в силу

Согласно информации с Официального интернет-портала правовой ин-
формации (http://www.pravo.gov.ru) данный документ вступил в силу, 
в том числе для Российской Федерации, 1 января 2018 г.

Настоящий Договор вступает в силу с даты получения депозитарием по дипло-
матическим каналам последнего письменного уведомления о выполнении государ-
ствами-членами внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления 
в силу, но не ранее 1 июля 2017 года.

В связи с вступлением в силу настоящего Договора прекращается действие (вре-
менное применение) международных договоров, входящих в право Евразийского эко-
номического союза, по перечню согласно приложению № 2 к настоящему Договору 
и признаются утратившими силу положения международных договоров, входящих 
в право Евразийского экономического союза, по перечню согласно приложению № 3 
к настоящему Договору.

Статья 3
Внесение изменений в Договор
В настоящий Договор по взаимному согласию государств-членов могут быть вне-

сены изменения и дополнения, которые оформляются отдельными протоколами и яв-
ляются неотъемлемой частью настоящего Договора.

Статья 4
Оговорки
Оговорки к настоящему Договору не допускаются.

Статья 5
Разрешение споров
Споры, связанные с толкованием и (или) применением настоящего Договора, раз-

решаются в порядке, определенном Договором о Евразийском экономическом союзе 
от 29 мая 2014 года.

Статья 6
Заключительные положения
Настоящий Договор является международным договором, заключенным в рамках 

Евразийского экономического союза, и входит в право Евразийского экономического 
союза.



Настоящий Договор имеет преимущественную силу над иными регулирующими 
таможенные правоотношения международными договорами, входящими в право Евра-
зийского экономического союза, за исключением Договора о Евразийском экономиче-
ском союзе от 29 мая 2014 года.

Совершено в городе Москве 11 апреля 2017 года в одном экземпляре на русском 
языке.

Подлинный экземпляр настоящего Договора хранится в Евразийской экономиче-
ской комиссии, которая, являясь депозитарием настоящего Договора, направит каждо-
му государству-члену его заверенную копию.

От Республики 
Армения

От Республики 
Беларусь

От Республики 
Казахстан

От Кыргызской 
Республики

От Российской 
Федерации
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Приложение № 1 
к Договору о Таможенном кодексе  

Евразийского экономического союза

ТАМОЖЕННЫЙ КОДЕКС ЕВРАЗИЙСКОГО  
ЭКОНОМИЧЕСКОГО СОЮЗА

(в ред. Протоколов от 29.05.2019, от 25.12.2023)

РАЗДЕЛ I 
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Глава 1 
ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ О ТАМОЖЕННОМ РЕГУЛИРОВАНИИ  

В ЕВРАЗИЙСКОМ ЭКОНОМИЧЕСКОМ СОЮЗЕ

Статья 1. Таможенное регулирование в Евразийском экономиче-
ском союзе

1. В Евразийском экономическом союзе (далее — Союз) осуществляется 
единое таможенное регулирование, включающее в себя установление порядка 
и условий перемещения товаров через таможенную границу Союза, их нахож-
дения и использования на таможенной территории Союза или за ее пределами, 
порядка совершения таможенных операций, связанных с прибытием товаров на 
таможенную территорию Союза, их убытием с таможенной территории Союза, 
временным хранением товаров, их таможенным декларированием и выпуском, 
иных таможенных операций, порядка уплаты таможенных платежей, специаль-
ных, антидемпинговых, компенсационных пошлин и проведения таможенного 
контроля, а также регламентацию властных отношений между таможенными 
органами и лицами, реализующими права владения, пользования и (или) рас-
поряжения товарами на таможенной территории Союза или за ее пределами.

2. Таможенное регулирование в Союзе осуществляется в соответствии 
с регулирующими таможенные правоотношения международными догово-
рами, включая настоящий Кодекс, и актами, составляющими право Союза 
(далее — международные договоры и акты в сфере таможенного регулиро-
вания), а также в соответствии с Договором о Евразийском экономическом 
союзе от 29 мая 2014 года (далее — Договор о Союзе).

3. Таможенное регулирование в Союзе основывается на принципах рав-
ноправия лиц при перемещении товаров через таможенную границу Союза, 
четкости, ясности и последовательности совершения таможенных операций, 
гласности в разработке и применении международных договоров и актов 
в сфере таможенного регулирования и их гармонизации с нормами между-
народного права, а также на применении современных методов таможенного 
контроля и максимальном использовании информационных технологий в де-
ятельности таможенных органов.

4. В случае возникновения противоречий между настоящим Кодексом и ины-
ми регулирующими таможенные правоотношения международными договора-
ми, входящими в право Союза, применяются положения настоящего Кодекса.

5. Таможенные правоотношения, не урегулированные международными 
договорами и актами в сфере таможенного регулирования, до урегулирова-
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ния соответствующих правоотношений такими международными договорами 
и актами регулируются законодательством государств — членов Союза (да-
лее — государства-члены) о таможенном регулировании.

Статья 2. Определения
1. Для целей настоящего Кодекса используются понятия, которые означа-

ют следующее:
1) «авария» — вредное по своим последствиям происшествие техниче-

ского, технологического или иного характера, произошедшее с транспорт-
ными средствами и (или) иными товарами, находящимися под таможенным 
контролем, повлекшее за собой не предусмотренные международными до-
говорами и актами в сфере таможенного регулирования их количественные 
и (или) качественные изменения, которые не вызваны преднамеренными дей-
ствиями собственника и (или) лица, во владении которого товары находились 
на момент таких изменений, за исключением естественных изменений при 
нормальных условиях перевозки (транспортировки) и (или) хранения, а также 
изменений вследствие действия непреодолимой силы;

2) «административные правонарушения» — административные правона-
рушения, по которым в соответствии с законодательством государств-членов 
таможенные органы ведут административный процесс (осуществляют произ-
водство);

3) «ввоз товаров на таможенную территорию Союза» — совершение дей-
ствий, которые связаны с пересечением таможенной границы Союза и в ре-
зультате которых товары прибыли на таможенную территорию Союза любым 
способом, включая пересылку в международных почтовых отправлениях, ис-
пользование трубопроводного транспорта и линий электропередачи, до выпу-
ска таких товаров таможенными органами;

4) «водные суда» — морские суда, суда смешанного (река — море) пла-
вания, а также подлежащие государственной регистрации в соответствии 
с законодательством государств-членов суда внутреннего водного транспорта 
(плавания);

5) «вывоз товаров с таможенной территории Союза» — совершение дей-
ствий, направленных на вывоз товаров с таможенной территории Союза лю-
бым способом, в том числе пересылка в международных почтовых отправле-
ниях, использование трубопроводного транспорта и линий электропередачи, 
включая пересечение таможенной границы Союза;

6) «выпуск товаров» — действие таможенного органа, после совершения 
которого заинтересованные лица вправе использовать товары в соответствии 
с заявленной таможенной процедурой или в порядке и на условиях, которые 
установлены в отношении отдельных категорий товаров, не подлежащих в со-
ответствии с настоящим Кодексом помещению под таможенные процедуры;

7) «декларант» — лицо, которое декларирует товары либо от имени кото-
рого декларируются товары;

8) «денежные инструменты» — дорожные чеки, векселя, чеки (банковские 
чеки), а также ценные бумаги в документарной форме, которые удостоверяют 
обязательство эмитента (должника) по выплате денежных средств и в кото-
рых не указано лицо, которому осуществляется такая выплата;

9) «заинтересованное лицо» — лицо, интересы которого в отношении 
товаров затрагиваются решениями, действиями (бездействием) таможенных 
органов или их должностных лиц;
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10) «запреты и ограничения» — применяемые в отношении товаров, 
перемещаемых через таможенную границу Союза, меры нетарифного регу-
лирования, в том числе вводимые в одностороннем порядке в соответствии 
с Договором о Союзе, меры технического регулирования, санитарные, ветери-
нарно-санитарные и карантинные фитосанитарные меры, меры экспортного 
контроля, в том числе меры в отношении продукции военного назначения, 
и радиационные требования, установленные в соответствии с Договором о Со-
юзе и (или) законодательством государств-членов;

11) «иностранное лицо» — лицо, не являющееся лицом государства- 
члена;

12) «иностранные товары» — товары, не являющиеся товарами Союза, 
в том числе утратившие статус товаров Союза в соответствии с настоящим 
Кодексом, а также товары, которые приобрели статус иностранных товаров 
(признаны иностранными товарами) в соответствии с настоящим Кодексом;

13) «информационные ресурсы таможенных органов» — упорядоченная 
совокупность документированной информации (базы данных, другие масси-
вы информации), содержащейся в информационных системах таможенных 
органов;

14) «искусственные острова» — закрепленные в соответствии с проект-
ной документацией на их создание по месту расположения объекты, имеющие 
намывное, насыпное, свайное и иное неплавучее выступающее над поверх-
ностью воды при максимальном приливе опорное основание, используемые 
в целях обеспечения обороны и безопасности государств-членов, региональ-
ного геологического изучения, геологического изучения, разведки и добычи 
минеральных ресурсов, проведения морских ресурсных исследований водных 
биологических ресурсов и осуществления рыболовства, проведения морских 
научных исследований, в иных целях, не противоречащих международным 
договорам государств-членов с третьей стороной и законодательству госу-
дарств-членов;

15) «коммерческие документы» — документы, используемые при осу-
ществлении внешнеторговой и иной деятельности, а также для подтверждения 
совершения сделок, связанных с перемещением товаров через таможенную 
границу Союза (счета-фактуры (инвойсы), спецификации, отгрузочные (упа-
ковочные) листы и иные документы);

16) «лицо» — физическое лицо, юридическое лицо, а также организация, 
не являющаяся юридическим лицом;

17) «лицо государства-члена» — юридическое лицо, организация, не явля-
ющаяся юридическим лицом, созданные в соответствии с законодательством 
государств-членов, а также физическое лицо, имеющее постоянное место жи-
тельства в государстве-члене, в том числе индивидуальный предприниматель, 
зарегистрированный в соответствии с законодательством государства-члена;

18) «международные договоры государств-членов с третьей стороной» — 
международный договор одного из государств-членов с третьей стороной или 
международный договор с третьей стороной, участниками которого являются 
несколько либо все государства-члены;

19) «международные почтовые отправления» — посылки и отправления 
письменной корреспонденции, которые являются объектами почтового об-
мена в соответствии с актами Всемирного почтового союза, сопровождаются 
документами, предусмотренными актами Всемирного почтового союза, пере-
сылаются за пределы таможенной территории Союза из мест (учреждений) 
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международного почтового обмена, либо поступают на таможенную терри-
торию Союза в места (учреждения) международного почтового обмена, либо 
следуют транзитом через таможенную территорию Союза;

20) «меры защиты внутреннего рынка» — специальные защитные, ан-
тидемпинговые, компенсационные меры и иные меры защиты внутреннего 
рынка, установленные в соответствии с Договором о Союзе, вводимые в от-
ношении товаров, происходящих из третьих стран и ввозимых на таможенную 
территорию Союза;

21) «меры таможенно-тарифного регулирования» — меры, применяемые 
в соответствии с Договором о Союзе в отношении ввозимых (ввезенных) на 
таможенную территорию Союза товаров и включающие в себя применение 
ставок ввозных таможенных пошлин, тарифных квот, тарифных преферен-
ций, тарифных льгот;

22) «назначенный оператор почтовой связи» — лицо, официально назна-
чаемое страной — членом Всемирного почтового союза и обеспечивающее 
оказание услуг почтовой связи в соответствии с законодательством госу-
дарств-членов и актами Всемирного почтового союза;

23) «наличные денежные средства» — денежные знаки в виде банкнот 
и казначейских билетов, монет, за исключением монет из драгоценных ме-
таллов, находящиеся в обращении и являющиеся законным платежным сред-
ством в государствах-членах или государствах (группе государств), не являю-
щихся членами Союза, включая изъятые либо изымаемые из обращения, но 
подлежащие обмену на находящиеся в обращении денежные знаки;

24) «налоги» — налог на добавленную стоимость, акцизы (акцизный на-
лог или акцизный сбор), взимаемые в связи с ввозом товаров на таможенную 
территорию Союза;

25) «незаконное перемещение товаров через таможенную границу Сою-
за» — перемещение товаров через таможенную границу Союза вне мест, через 
которые в соответствии со статьей 10 настоящего Кодекса должно или может 
осуществляться перемещение товаров через таможенную границу Союза, или 
вне времени работы таможенных органов, находящихся в этих местах, либо 
с сокрытием от таможенного контроля, либо с недостоверным таможенным 
декларированием или недекларированием товаров, либо с использованием 
документов, содержащих недостоверные сведения о товарах, и (или) с ис-
пользованием поддельных либо относящихся к другим товарам средств иден-
тификации;

26) «перевозчик» — лицо, осуществляющее перевозку (транспортиров-
ку) товаров и (или) пассажиров через таможенную границу Союза и (или) 
перевозку (транспортировку) товаров, находящихся под таможенным кон-
тролем, по таможенной территории Союза. При перемещении товаров тру-
бопроводным транспортом или по линиям электропередачи перевозчиком 
является лицо, ответственное за использование трубопроводного транспор-
та или линий электропередачи, и (или) за перемещение товаров трубопро-
водным транспортом или по линиям электропередачи, и (или) за контроль 
и учет этих товаров;

27) «перемещение товаров через таможенную границу Союза» — ввоз 
товаров на таможенную территорию Союза или вывоз товаров с таможенной 
территории Союза;

28) «предварительная информация» — сведения в электронном виде 
о товарах, предполагаемых к перемещению через таможенную границу Союза, 
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транспортных средствах международной перевозки, перевозящих такие това-
ры, времени и месте прибытия товаров на таможенную территорию Союза, 
пассажирах, прибывающих на таможенную территорию Союза;

29) «преступления» — преступления или уголовные правонарушения, 
производство по которым отнесено к ведению таможенных органов в соответ-
ствии с законодательством государств-членов;

30) «припасы» — товары:
необходимые для обеспечения нормальной эксплуатации и технического 

обслуживания водных судов, воздушных судов и поездов в местах их стоянки 
и пути следования, за исключением запасных частей и оборудования;

предназначенные для потребления и (или) использования пассажирами 
и членами экипажей водных, воздушных судов или пассажирами поездов 
и работниками поездных бригад, а также для раздачи или реализации таким 
лицам;

31) «сооружения, установки» — закрепленные в соответствии с проектной 
документацией на их создание по месту расположения подводные объекты, 
плавучие буровые установки, морские плавучие платформы, иные суда, под-
водные сооружения, включая скважины, морские стационарные платформы, 
стационарные буровые установки, другие плавучие и стационарные объекты, 
используемые в целях обеспечения обороны и безопасности государств-чле-
нов, регионального геологического изучения, геологического изучения, раз-
ведки и добычи минеральных ресурсов, проведения морских ресурсных ис-
следований водных биологических ресурсов и осуществления рыболовства, 
проведения морских научных исследований, в иных целях, не противоречащих 
международным договорам государств-членов с третьей стороной и законо-
дательству государств-членов;

32) «таможенная декларация» — таможенный документ, содержащий све-
дения о товарах и иные сведения, необходимые для выпуска товаров;

33) «таможенная пошлина» — обязательный платеж, взимаемый тамо-
женными органами в связи с перемещением товаров через таможенную гра-
ницу Союза;

331) «таможенная пошлина в отношении товаров электронной торгов-
ли» — обязательный платеж, взимаемый таможенными органами в связи 
с ввозом на таможенную территорию Союза товаров электронной торговли, 
приобретенных физическими лицами1;

(введен Протоколом от 25.12.2023)
34) «таможенная процедура» — совокупность норм, определяющих для 

целей таможенного регулирования условия и порядок использования товаров 
на таможенной территории Союза или за ее пределами;

35) «таможенное декларирование» — заявление таможенному органу 
с использованием таможенной декларации сведений о товарах, об избранной 
таможенной процедуре и (или) иных сведений, необходимых для выпуска то-
варов;

36) «таможенные документы» — таможенная декларация и иные доку-
менты, составляемые исключительно для совершения таможенных операций 

1   Далее по тексту изменения и дополнения, внесенные Протоколом от 25.12.2023, 
выделяются в основном тексте курсивом (за исключением глав 431 и 601), поскольку на 
момент подписания настоящего издания в печать Протокол не вступил в силу (ратифици-
рован Российской Федерацией ФЗ от 8 августа 2024 г. № 229-ФЗ). — Прим. ред.
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и проведения таможенного контроля, а также в ходе и по результатам совер-
шения таможенных операций и проведения таможенного контроля;

37) «таможенные операции» — действия, совершаемые лицами и та-
моженными органами в соответствии с международными договорами и ак-
тами в сфере таможенного регулирования и (или) законодательством госу-
дарств-членов о таможенном регулировании;

38) «таможенные органы» — таможенные органы государств-членов;
39) «таможенные пошлины, налоги, взимаемые в виде совокупного та-

моженного платежа» — сумма таможенных пошлин, налогов, исчисленная 
в отношении товаров для личного пользования по ставкам таможенных по-
шлин, налогов, применяемым в соответствии со статьей 53 настоящего Ко-
декса;

40) «таможенные пошлины, налоги, взимаемые по единым ставкам» — 
сумма таможенных пошлин, налогов, исчисленная в отношении товаров для 
личного пользования без разделения на составляющие ее таможенные по-
шлины, налоги;

41) «таможенный контроль» — совокупность совершаемых таможенными 
органами действий, направленных на проверку и (или) обеспечение соблюде-
ния международных договоров и актов в сфере таможенного регулирования 
и законодательства государств-членов о таможенном регулировании;

42) «таможенный орган назначения» — таможенный орган, в регионе де-
ятельности которого находится определенное таможенным органом отправ-
ления место доставки товаров либо который завершает действие таможенной 
процедуры таможенного транзита;

43) «таможенный орган отправления» — таможенный орган, который со-
вершает таможенные операции, связанные с помещением товаров под тамо-
женную процедуру таможенного транзита;

44) «таможенный представитель» — юридическое лицо, включенное в ре-
естр таможенных представителей, совершающее таможенные операции от 
имени и по поручению декларанта или иного заинтересованного лица;

45) «товар» — любое движимое имущество, в том числе валюта госу-
дарств-членов, ценные бумаги и (или) валютные ценности, дорожные чеки, 
электрическая энергия, а также иные перемещаемые вещи, приравненные 
к недвижимому имуществу;

46) «товары для личного пользования» — товары, предназначенные для 
личных, семейных, домашних и иных, не связанных с осуществлением пред-
принимательской деятельности, нужд физических лиц, перемещаемые через 
таможенную границу Союза в сопровождаемом или несопровождаемом ба-
гаже, путем пересылки в международных почтовых отправлениях либо иным 
способом;

47) «товары Союза»:
находящиеся на таможенной территории Союза товары, полностью про-

изведенные (добытые, полученные, выращенные) на таможенной территории 
Союза;

находящиеся на таможенной территории Союза товары, приобретшие ста-
тус товаров Союза либо признанные товарами Союза в соответствии с настоя-
щим Кодексом либо до его вступления в силу;

находящиеся на таможенной территории Союза товары, произведенные 
(изготовленные) в одном или нескольких государствах-членах из товаров, ука-
занных в абзацах втором и третьем настоящего подпункта;
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товары, вывезенные с таможенной территории Союза и сохранившие ста-
тус товаров Союза в соответствии с настоящим Кодексом;

471) «товары электронной торговли» — товары электронной торговли, 
предназначенные для реализации физическим лицам, и товары электронной 
торговли, приобретенные физическими лицами;

472) «товары электронной торговли, предназначенные для реализации 
физическим лицам» — ввозимые на таможенную территорию Союза товары, 
предназначенные для реализации физическим лицам на электронных торго-
вых площадках с использованием ресурсов информационно-телекоммуника-
ционной сети «Интернет» в рамках сделки, одной из сторон которой является 
физическое лицо. К указанной сделке не относится сделка между физически-
ми лицами;

473) «товары электронной торговли, приобретенные физическими лица-
ми» — товары, приобретенные физическими лицами на электронных торго-
вых площадках с использованием ресурсов информационно-телекоммуника-
ционной сети «Интернет» в рамках сделки между физическим лицом, посто-
янно или временно проживающим (временно пребывающим) на территории 
государства-члена, и иностранным лицом либо сделки между физическим 
лицом, постоянно или временно проживающим (временно пребывающим) 
на территории государства, не являющегося членом Союза, и лицом госу-
дарства-члена, перемещаемые через таможенную границу Союза в междуна-
родных почтовых отправлениях или перевозчиком в адрес физических лиц, 
являющихся получателями таких товаров. К указанным сделкам не относятся 
сделки между физическими лицами;

(пп. 471–473 введены Протоколом от 25.12.2023)
48) «транспортные (перевозочные) документы» — документы, подтверж-

дающие наличие договора перевозки товаров и сопровождающие их при такой 
перевозке (коносамент, накладная, документ, подтверждающий заключение 
договора транспортной экспедиции, и иные документы);

49) «транспортные средства» — категория товаров, включающая в себя 
водное судно, воздушное судно, автомобильное транспортное средство, при-
цеп, полуприцеп, железнодорожное транспортное средство (железнодорож-
ный подвижной состав, единицу железнодорожного подвижного состава), 
контейнер с предусмотренными для них техническими паспортами или техни-
ческими формулярами запасными частями, принадлежностями и оборудова-
нием, горюче-смазочными материалами, охлаждающими и иными технически-
ми жидкостями, содержащимися в заправочных емкостях, предусмотренных 
их конструкцией, если они перевозятся вместе с указанными транспортными 
средствами;

50) «транспортные средства для личного пользования» — категория това-
ров для личного пользования, включающая в себя отдельные виды авто- и мо-
тотранспортных средств и прицепов к авто- и мототранспортным средствам, 
определяемые Евразийской экономической комиссией, водное судно или воз-
душное судно вместе с запасными частями к ним и их обычными принадлеж-
ностями и оборудованием, горюче-смазочными материалами, охлаждающими 
и иными техническими жидкостями, содержащимися в заправочных емко-
стях, предусмотренных их конструкцией, принадлежащие на праве владения, 
пользования и (или) распоряжения физическому лицу, перемещающему эти 
транспортные средства через таможенную границу Союза в личных целях, а не 
для перевозки лиц за вознаграждение, промышленной или коммерческой пе-
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ревозки товаров за вознаграждение или бесплатно, в том числе транспортные 
средства, зарегистрированные на юридических лиц и индивидуальных пред-
принимателей;

51) «транспортные средства международной перевозки» — транспорт-
ные средства, которые используются для международной перевозки грузов, 
пассажиров и (или) багажа, с находящимися на них специальным обору-
дованием, предназначенным для погрузки, разгрузки, обработки и защиты 
грузов, предметами материально-технического снабжения и снаряжения, 
а также запасными частями и оборудованием, предназначенными для ре-
монта, технического обслуживания или эксплуатации транспортного сред-
ства в пути следования;

52) «экспресс-груз» — товар, перевозимый в рамках скоростной перевоз-
ки транспортом любого вида с использованием электронной информацион-
ной системы организации и отслеживания перевозок в целях доставки этого 
товара до получателя в соответствии с индивидуальной накладной в течение 
минимально возможного и (или) фиксированного промежутка времени, за ис-
ключением товара, пересылаемого в международных почтовых отправлениях.

2. Для целей настоящего Кодекса:
1) понятия «свободная (специальная, особая) экономическая зона» (да-

лее — СЭЗ), «логистическая СЭЗ», «портовая СЭЗ и «резидент (участник, 
субъект) СЭЗ» используются в значениях, определенных международными 
договорами в рамках Союза;

2) понятия «глава дипломатического представительства», «члены дипло-
матического персонала дипломатического представительства», «члены адми-
нистративно-технического персонала дипломатического представительства», 
«члены обслуживающего персонала дипломатического представительства», 
«глава консульского учреждения», «консульские должностные лица кон-
сульских учреждений», «консульские служащие консульских учреждений», 
«работники обслуживающего персонала консульских учреждений», «члены 
семей», «сотрудники дипломатического представительства», «работники кон-
сульского учреждения» используются в значениях, определенных Венской 
конвенцией о дипломатических сношениях от 18 апреля 1961 года и Венской 
конвенцией о консульских сношениях от 24 апреля 1963 года.

3. В настоящем Кодексе:
1) под территорией СЭЗ понимается вся территория СЭЗ или часть терри-

тории СЭЗ, на которой в соответствии с законодательством государства-чле-
на, на территории которого создана СЭЗ, применяется таможенная процедура 
свободной таможенной зоны;

2) под дипломатическими представительствами и консульскими уч-
реждениями, расположенными на таможенной территории Союза, понима-
ются дипломатические представительства и консульские учреждения го-
сударств, не являющихся членами Союза, расположенные на территориях 
государств-членов, и дипломатические представительства, консульские уч-
реждения одних государств-членов, расположенные на территориях других 
государств-членов;

3) под иными организациями или их представительствами понимаются 
организации или их представительства, которые пользуются привилегиями 
и иммунитетами на территории государства-члена в соответствии с междуна-
родными договорами этого государства-члена и включены в перечень, фор-
мируемый Евразийской экономической комиссией (далее — Комиссия).
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4. Комиссия на основании информации, представляемой государства-
ми-членами, формирует перечень организаций или их представительств, кото-
рые пользуются привилегиями и иммунитетами на территории государства-чле-
на в соответствии с международными договорами этого государства-члена, 
и обеспечивает его размещение на официальном сайте Союза в информацион-
но-телекоммуникационной сети «Интернет» (далее — сеть Интернет).

5. Иные понятия, используемые в настоящем Кодексе, применяются в зна-
чениях, определенных соответствующими статьями настоящего Кодекса, 
а также Договором о Союзе.

6. Понятия гражданского законодательства и других отраслей законода-
тельства, используемые в настоящем Кодексе, применяются в каждом из го-
сударств-членов в том значении, в котором они используются в соответствую-
щих отраслях законодательства государства-члена, если иное не установлено 
настоящим Кодексом.

Статья 3. Информирование о международных договорах и актах 
в сфере таможенного регулирования

С международными актами и договорами в сфере таможенного регули-
рования можно ознакомиться на сайте ЕАЭС: https://docs.eaeunion.org

Информирование о международных договорах и актах в сфере таможен-
ного регулирования осуществляется Комиссией и таможенными органами 
путем размещения их соответственно на официальном сайте Союза и офици-
альных сайтах таможенных органов в сети Интернет, а также путем доведения 
информации о них до общего сведения посредством телевидения и радио, ис-
пользования информационных технологий, а также иными общедоступными 
способами распространения информации.

Статья 4. Порядок исчисления сроков, устанавливаемых междуна-
родными договорами и актами в сфере таможенного регулирования

1. Срок, установленный международными договорами и актами в сфере 
таможенного регулирования, определяется календарной датой или истече-
нием периода времени, который исчисляется годами, месяцами, днями или 
часами.

Срок может определяться также указанием на событие, которое должно 
наступить, или на действие, которое должно быть совершено.

2. В случае если международными договорами и актами в сфере тамо-
женного регулирования не установлен специальный порядок исчисления 
сроков, для определения начала и окончания сроков, определенных пери-
одом времени, в международных договорах и актах в сфере таможенного 
регулирования применяются правила, предусмотренные пунктами 3—9 на-
стоящей статьи.

3. Течение срока, определенного периодом времени, исчисляемого года-
ми, месяцами или днями, начинается на следующий день после календарной 
даты или дня наступления события, которыми определено его начало, а ис-
числяемого часами, — с часа, следующего за часом наступления события, 
которым определено его начало.

4. Срок, исчисляемый годами, истекает в соответствующие месяц и число 
последнего года срока.

5. Срок, исчисляемый месяцами, истекает в соответствующее число по-
следнего месяца срока.
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Если окончание срока, исчисляемого месяцами, приходится на месяц, 
в котором нет соответствующего числа, то срок истекает в последний день 
этого месяца.

6. В случае если последний день срока приходится на нерабочий день, 
днем окончания срока считается ближайший следующий за ним рабочий 
день.

7. В случае если срок установлен для совершения какого-либо действия, 
оно может быть совершено до 24 часов последнего дня срока.

Однако если это действие должно быть совершено в организации, то срок 
истекает в тот час, когда в этой организации по установленным правилам пре-
кращаются соответствующие операции.

Если письменные заявления и извещения были сданы в учреждение (ор-
ганизацию) почтовой связи до 24 часов последнего дня срока, установленный 
срок не считается пропущенным.

8. В случае если срок исчисляется рабочими днями, под рабочими днями 
понимаются:

1) дни недели с понедельника по пятницу, на которые не приходятся 
дни, объявленные нерабочими в соответствии с законодательством госу-
дарств-членов;

2) выходные дни, на которые в соответствии с законодательством госу-
дарств-членов перенесены рабочие дни.

9. В случае если в местах перемещения товаров через таможенную границу 
Союза и в иных местах нахождения таможенных органов установлено время 
работы таможенных органов в нерабочие дни, срок совершения таможенных 
операций этими таможенными органами, исчисляемый рабочими днями, 
включает в себя нерабочие дни.

Статья 5. Таможенная территория Союза и таможенная граница 
Союза

1. Таможенную территорию Союза составляют территории государств-чле-
нов, а также находящиеся за пределами территорий государств-членов искус-
ственные острова, сооружения, установки и иные объекты, в отношении кото-
рых государства-члены обладают исключительной юрисдикцией.

2. Таможенной границей Союза являются пределы таможенной террито-
рии Союза, а также в соответствии с международными договорами в рамках 
Союза — пределы отдельных территорий, находящихся на территориях госу-
дарств-членов.

Статья 6. Применение мер таможенно-тарифного регулирования, 
запретов и ограничений, мер защиты внутреннего рынка, международ-
ных договоров и актов в сфере таможенного регулирования, законо-
дательных актов государств-членов в сфере налогообложения

1. При совершении таможенных операций и проведении таможенного 
контроля применяются меры таможенно-тарифного регулирования, запреты 
и ограничения, меры защиты внутреннего рынка, законодательные акты го-
сударств-членов в сфере налогообложения, действующие на день регистра-
ции таможенной декларации или иных таможенных документов, если иное не 
установлено настоящим Кодексом, в соответствии с Договором о Союзе или 
международными договорами в рамках Союза, а в отношении применения за-
конодательных актов государств-членов в сфере налогообложения — также 
законодательством государств-членов.


